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tention, or litigation, or wrangling ; or persistence
m contention or litigation or wrangling; syn.
C\q.! (K, TA; ;) tn that which is false or vain

or futile: (TA:) [or the last but one, or the

Oua -

last, mgmﬁes t ignorance; for] ¥_gpyrees ,"i or
v ,.ﬁ_-.; (accord. to different copies of the S)
means JIn tlwm is their ignorance. (S) [See

also i,.s and l,.a ] === For the first (oxL.s), see
IllO lt.‘.

e e

dlee A remaining portion of the darkness of
night, (TA.) = [And Dimness of the eyes from
tears: so, accord. to Freytag, in the Deewdn of

the Hudhalees.] mm See also f(os.— And see

P waw

osles,

Z,.n see m.s, in two placen._Also i.q.

o\oﬁ ige) [i.e., app., nl,.s 8,:-:, meaning 1 An
obscure claim to relationship). ('I‘A )

0% o L
Z,,A: see dsles, in two places.
s is a compound of ,:,3 and L.
5o wD3, (8,K,) or (gob (3 _ablio3, (s0

in some copies of the §, [thus in one of my
copics,]) + We left tlwm at the point of death.

(S, K.) = See also tl.sl

l,.c,ofthemmmuhﬂ 1. q. i...i[le
+ T'rial, or probation; punishment; :laughter,
civil war; conflict and faction, or sedition; &c.).
(Mz, 40th c,'o.) [See also the next paragraph.]
— [In the TA, «\we£, evidently a mistranscription
for L..s, is expl. as havmg the second of the
meanings assigned above to iles &e. i.e. + Per-

xistence; or contention, &c. ]_lpﬁ ,J.,J (Mz

ubi suprd, and K,) [in the CK, erroneously, I,..n,
and in the TA \,.s JJ ] the latter word of the

measure ,_,1..; (Mz, TA,) like l,,.o‘,, (XK, TA, [in

the CK like |.n),]) and M, (TA,) means
+ A slain person whose slayer is not known. (Mz,
K, TA.) The predicament of him who has been
so slain is like that of the slain unintentionally ;
the bloodwit being obligatory in his case [on his

ﬂ?lﬁ, q. V. voce J!li]. (TA.)

ﬁ;f and f.:", (K, TA,) of the measure 31,:_;
from _goalt, (TA,) Pride; or self-magnification:
or error; or deviation from that which is right.
(K, TA. [See also ¥4, and Ges.]) Hence,in
atnd,l..olgl)“JJJw[Whmlmk.en
dammdarabanmqundc &c.,] i e.in &
[meaning conflict and faction, or the like], or
error, as in the fighting in the case of partisan-
ship, and of erroneous opinions. (TA.)

,clr. One mlw does not see his road, or maJ
(TA )._l..ob apphed to a land (Uo,|) see
L,...sl _Allo [thus applied,] Of which the
trqces are becoming [or bocomc] effaced, or obli-
terated. (TA.) — See also Sl.bl, in three places.
= Applied to a woman, (TA,) Ll& signifies
u\}q (K, TA,) [a strange epxthet,] meaning

€
1 Havmg very little milk. (TK. ) == Applied to
a man, ,ols signifies also )l, [i. e. Casting, &c.).
(TA.)

U..sl (S,Msb,K) and ¥ ,s (K [but see what
follows]) Blind, (S, Msb, K,) qf both ayes: (Msb,
K,*TA:) fem. of the former al,.s (Msb, K,
TA :) and pl. [masc.] U..s (S, Msb, K, TA, but
not in the CK) and ket (Msb, K, TA, but not
in the CK) and ;L;,s, as though this last were pl.
of )lﬁ (K, TA, but not in the CK;) and the
dual of its fem. is u‘,l,.s ; and its pl. is ..al,\,.ﬁ

(TA:) the fem. of ',s is i,.s, (5, K, TA, [in
the CK l,.s, which 15 a mlstranscnptxon, for it
is]) of the measure ihé (S,) like 3.)3, (TA,)
and ¥ iz, (K, TA, but not m the CK,) which
is [a oontractlon] hke S for .\...5 (TA:) and
the pl. masc. is U,.c (S, TA. )_And [hence,]
t Blind in respect of the mind : (K TA:) [but
more commonly] one says, ¥ ,s b 83 meaning

cof

t He is erring, or one who errs; and \.-\d! o
[meaning the same, or blind in respect of the
mind]: (Msb:) or .,Adl 'u.s Jay e t4An
ignorant man [or a man blind m respect of the
mind]; and .,al,.dl u; 4,.; ol,.l [a woman
tgnorant qf, or bluul to, that which is rig ight], and
..—.hll Z,.:- [like .,..wl u.s as applied toa man]
(S) In the saymg in the Kur [xvn 74], u.o,
wﬁlﬂlk’pﬂsu.sh.h U-‘u\b accord.
to Er-Réghib, the former [ cos!] is a part. n.
and the seeond is like it ; (TA ;) and the meaning
is, And whoso is in this state of existence blind in
respect of the mind, not seeing his right course, he
will be in the other blind with respect to the way qf
safety : (Bd:) or, &5 .S0ms Y, the second is
what is termed .J.rjl the complement of
which is expressed by means of (e, [meaning
more blind &c.,] and therefore AA and Yaakoob
did not pronounce it with &Y, as not being
like the first, (Bd, TA,*) which is subject to
ALY because its | [written  §] becomes [really)
§ in the dual: but Hamzeh and Ks and Aboo-
Bekr pronounced both with &leWl. (Bd.)em
(_,\;;'ljl means t+ The torrent and the fire of a
b’urning house or the like; (K, TA ;) because of
the perplexity that befalls him whom they befall;
or because, when they occur, they spare not a
place, nor avoid anything; like the U.sl [or
blind], who knows not where he is travelling, so
that he goes whither his leg conveys him: (TA:)
or the torrent and the night : (K:) or the torrent,
(8, K,) or the tumultuous torrent, (TA,) and the
camel excited by lust. (S,XK, TA.) — And ).3"
u.r-'jl t The case [such as that] of partisanship
(Z,..aa.!l) whereof the manner of proceedmg is not
Jutmgmshablc (TA)_.And x'\'.;..s ua)l and
\ l,ols and L_,...sl C,lf.; t A land, and a place,
in which one will not, or cannot, be dcrected to his
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right coursé; (TA.) = See also 9..:-
and see i,.!s

) Tracts of land in which is no sign of the
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way, ($, K,) nor any habitation or cultivation,
(X,) or nor any trace of habitation or cultivation;

(S;) and ¥ ,olu signifies the same; ($,X ;) this
latter bemg a pl. of which the sing., said by ISd
to be unknown to him, should by rule be deene
[app. 3,...-..], but it is 'u“' deviating from
rule; (TA ) or it means JM.,..., and its sing.
i8 slomae [i. ¢. ¥ 5lons] sxgmfymg a place of erring,
or wanderi ing fwm the right way : (Har p. 85 )
in the I;\, f2! is also expl. as signifying dl,q.
[pl. of Jel.,.], and is said to be [in this sense] pl.

of u;‘ but this is a double mistake, for it sig-
nifies JA(;.-, [like as ,oll.o i8 sald to do above,]
and its sing. is o [app L U“] (TA.) In
1h~. phrase ¥ 4,..\5 zl..sl (in the CK, erroneously,
Z,As ] the latter word is added to give intensive-

ness to the meaning; i.e., it signifies [Tracts in
which i no sign of the way, &c.,] in the utmost
dcgm obscure or dubious : thus it is in the follow-
ing verse: (TA:) Ru-beh says,
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[And many a desert, or materless desert, whereof the
tracts in which is no sign of the way are in the ut-
most degree obscure or dubious, as though the colour
of its ground rere like that of its sky]: (S, TA:) he

cr @l

means My oy (8.) = Also Tall; npphed to
men : (TAar,K:) pl. of ',ols like as )La.al is of

)-ob (IAN‘, TA. )
g?.;I Of, or relating to, such as is termed
coF

o [¢- V). (§, TA)

s 0.

3lome; and the pl. ,ohu sce .L.sl

U..u t+ A verse [or a saying] of which the
meaning is made unapparent, obscure, or covert,
(8, TA.)

serel! The lion. (K.)

e

1. 55, aor. = (S, Mgh, Msb, K) and 2, (8,
Msb, K,) the former accord. to some relaters, and
the latter accord. to others, oocumn«r in a verse
of a Hudhalee, (TA,) mf n, u.s (S, Msb, K)

and us (Msb, K) and u,.s, the first of which
is also [or is properly] a simple subst., (K, [and
such, in one sense, it is said to be in the Msb, as
will be shown in what follows,]) said of an affair,
or event, (Msb,) or of a thing, ($,* K,) It ap-
peared before one: (K :) [and] i.q. U3ye (S,
Mgh) and (S, K) woy! (§, Msb, K) [i. e. it ap-
peared; it showed, pramted or offered, itself : it oc-
curred: and it presented itself, or intervened between
a person and an object beforc Ium, as an obstacle :
it opposed itself]: and so ',_,.s! (S,K.) [See
also 9.5, below.] Imra-el—Kevs says,
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